MATERYAL GÖNDERME SÖZLEŞMESİ

TARİH:  _______ 2006
Baby First TV, LLC.
12100 Wilshire Blvd, Suite 1070
Los Angeles, CA 90025
Baylar ve Bayanlar,
İşbu Materyal Gönderme Sözleşmesi'nin ("Sözleşme") bir parçası olarak size aşağıdaki yazılı ve video, dvd, ses kayıtları, bilgisayar diski veya diğer şekillerde oluşturulmuş kayıtları gönderiyorum ("Materyal"):______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Materyal aşağıdaki şart, koşul ve mutabakatlar çerçevesinde gönderilmiştir:
1. Eğlence sektöründeki konumunuz nedeniyle size televizyon programı ve sinema filmleriyle ilgili çok sayıda fikir, format, hikaye, öneri vb. materyal gönderildiğini anlıyor ve kabul ediyorum. Ayrıca işbu Sözleşme'nin her hükmünü onaylamadan gönderdiğim Materyali kabul etmeyi, üzerinde düşünmeyi ya da başka bir şekilde değerlendirmeye almayı reddedeceğinizi anlıyor ve kabul ediyorum. Şu anda aramızda gizli ya da güvene dayalı bir ilişki olmadığını ve işbu Sözleşme veya size gönderdiğim Materyal nedeniyle böyle bir ilişki kurulmayacağını anlıyor ve kabul ediyorum.
2. Materyalin hem yazarı hem de tüm haklarının ya da Materyalin usulüne uygun olarak yetkilendirilmiş temsilcisi ve tüm haklarının sahibi olduğumu ve sadece beni değil, temsil ettiğim  bütün kişi ve tüzel kişilerin herhangi birini veya hepsini bağlayan ve burada belirtilen şartlar ve koşullar çerçevesinde işbu Materyali size gönderecek tüm güç ve yetkiye sahip olduğumu garanti ederim. Söz konusu Materyalin bütün unsurlarının burada tam ve ayrıntılı bir şekilde ve maddeler halinde verileceğini garanti ederim.  Materyali görev gereği göndermediğimi ve Materyalin sizin öneriniz ya da talebiniz doğrultusunda yazılmadığını, oluşturulmadığını ve gönderilmediğini kabul ediyorum.
3. İşbu Sözleşme'de belirtilmiş herhangi bir şeye karşın, herhangi bir yükümlülük altında bulunmadan ve tarafıma yapılmış herhangi bir ödeme olmaksızın, (a) Materyali gönderdiğim sırada tarafınızdan üzerinde düşünülmekte ya da geliştirilmekte olan bir konseptin önemli unsurlarını içeren ya da benzeyen nitelikte olan (b) yasa tarafından fikri mülkiyet korumasına tabi olacak kadar benzersiz, yeni, orijinal ve somut olmayan veya (c) Materyali gönderdiğim sırada herhangi biri tarafından kamusallaştırılmış ya da başka bir şekilde kamu malı olmuş veya                                                                                      (d) Materyal gönderimi ya da herhangi bir sözleşmeye tabi olmasaydı üçüncü tarafların serbestçe kullanabileceği, veya (e) Federal telif hakkı yasaları tarafından korunmayan veya (f) benzer ya da aynı projelerin üçüncü taraflar, çalışanlarınız ya da bağlı şirketleriniz tarafından bağımsızca tasarlanan Materyali, bir bölümünü ya da içindeki fikirleri kullanabilirsiniz.  Bir önceki cümledeki hüküm gereği, bana karşı herhangi bir sorumluluğunuz olmadan kullanma hakkınızın bulunduğu Materyal bundan böyle "Korumasız Materyal" olarak anılacaktır. Eğer Materyalin tamamı ya da herhangi bir bölümü korumasız materyal sınıfına girmezse, o bölüm bundan sonra "Korumalı Materyal" olarak anılacaktır.
4. Herhangi bir Korumalı Materyali (kullanılan Korumalı Materyalin başka bir kaynaktan alınmaması ya da bağımsızca hazırlanmaması koşuluyla) kamuya dağıtılmış, gösterilmiş ya da açık bir iş için kullanırsanız veya kullanmak isterseniz, siz ve benim iyi niyetimizin bir göstergesi olarak, bu tür ya da öngörülen bir kullanım için uygun bir ödeme üzerinde düşünerek anlaşmaya varabileceğimizi kabul etmiş olursunuz.  Korumalı Materyali kullanmanızdan sonra ve iyi niyet görüşmelerimize rağmen ödeme miktarı üzerinde anlaşamazsak taraflar bu sorunu, aşağıda 10. Fıkradaki şartlara tabi olarak ve bu şartlar gereğince, işbu Sözleşme'nin herhangi bir şekilde ihlalinde Materyali uygunsuz kullanmanıza karşı benim için tek ve yegane çözüm olan tahkime gönderebilirler.
5. Materyaldeki konu, fikir, kurgu, format ya da diğer hususlara benzer ya da onlarla aynı televizyon materyalleri ve fikirlerini kullanmak üzere sizin ve çalışanlarınızın erişimi olduğunu, olabileceğini anlıyor ve kabul ediyorum.  İşbu Sözleşme'nin yürürlüğe girdiği tarihten önce veya sonra, sizin ya da çalışanlarınızdan birinin veya başka bir bağımsız kaynağa ait bir çalışanın bağımsızca oluşturabileceği, tarafınıza gönderdiği benzer ya da aynı olan materyalin kullanımı nedeniyle herhangi bir tazminata hakkım olmayacağını kabul ediyorum.  Materyalin veya bir bölümünün ya da burada belirtilen fikirlerin şüpheli bir şekilde kullanımının herhangi bir uyuşmazlığa neden olabileceğini anlıyor ve kabul ediyorum.  Materyali kullandığınızı  kanıtlamanın sorumluluğunu üstleniyorum (şüpheli benzer özgün materyalleri ya da fikirleri bağımsızca oluşturmanızın ya da bağımsız bir kaynaktan almanızın da). (a) Sizin faaliyetleriniz ve Materyal arasında herhangi bir benzerlik ya da (b) Materyali size benim göndermiş olduğum ve sizin de ona erişiminizin bulunduğu gerçeği nedeniyle, kopyalamaya ya da kullanmaya ilişkin bir sonuç çıkarılamayacağını ya da böyle bir varsayım olamayacağını anlıyor ve kabul ediyorum.
6. İşbu Sözleşme hükümlerinde açıkça belirtilen şartlar dışında, Materyali incelemenizden doğacak ve/ya da sizinle aramızda gerçekleşebilecek herhangi bir görüşme ve/veya müzakereler nedeniyle herhangi bir taahhüt ya da yükümlülüğü üstlenmeyeceğinizi ya da bunlardan sorumlu tutulmayacağınızı biliyor ve kabul ediyorum.  Ne işbu Sözleşme'ye tabi olarak gönderilen materyallerin, ne de sizin bunları incelemenizin (ya da Korumasız Materyali kullanmanızın), aksi bir ticari gelenek veya uygulama olsa bile,  burada sizin ve benim kabul ettiğimiz sözleşmede yazılan herhangi bir ifadeye tabi olan haricinde, bundan sonra sizin ve benim yapmış olduğumuz ve aramızdaki tek sözleşme olarak kalacak bu sözleşmenin yazılı olarak belirtilmiş şartlarına tabi olma haricinde zımni sözleşme ya da sözleşme benzeri bir sözleşme teşkil etmediği veya oluşturmadığı özellikle kabul edilmiştir.
7. Materyalin en az bir (1) kopyasını saklamış bulunarak, işbu Sözleşme'nin hükümleri çerçevesinde, size gönderilen Materyalin kopyası ya da kopyalarının başına gelebilecek tüm kayıp veya zararların yasal sorumluluğuyla ilgili sizi suçlama hakkımdan vazgeçiyor ve size gönderilen bu tür Materyallerin bana geri gönderilmeyeceğini kabul ediyorum.
8. Burada "siz" ya da "sizin" sözcükleri kullanıldığında; (a) BabyFirst TV Inc., (b) adi hisse senedi sahipliği ya da başka yollarla BabyFirst TV, Inc.'e bağlı herhangi bir şirket, (c) BabyFirst TV, Inc.'in ana şirketi, bölümleri, birimleri ve yan kuruluşları, (e) BabyFirst TV, Inc.'in prodüksiyon hizmetlerini kiraladığı bütün firma, kişi veya kuruluşlar, (f) BabyFirst TV, Inc. yetkilileri, temsilcileri, elemanları, çalışanları, hissedarları, müşterileri, varisleri ile vekilleri ve 8. maddenin (a) ve (e) bendinde söz edilen tüm benzeri firma, kişi ve kuruluşlardan bahsedildiğini biliyorum.  "Ben", "bana,beni" veya "benim" sözcükleri kullanıldığında (a) Materyali gönderen ve aşağıda imzası bulunan kişi ve (b) Materyali gönderen ve aşağıda imzası bulunan kişinin temsilcisi olan herhangi bir kişi ya da tüzel kişiden bahsedildiğini biliyorum.
9. Materyalle ya da Materyalin veya burada tarafımdan verilmiş herhangi bir vaat ya da garantinin ihlalinden doğan kullanım dahil ancak bunlarla sınırlı olmamakla birlikte herhangi bir zamanda, herhangi bir kullanımdan doğan ve size karşı ileri sürülen veya size yüklenen üçüncü taraf tazminatları, masraflar, kayıplar, zararlar ya da  sorumluluklarla (avukat ücreti ve cezai zararlar dahil ancak bunlarla sınırlı değildir) ilgili zararları tanzim edeceğim.  İşbu Sözleşme'de aksi belirtilmediği takdirde, söz konusu Materyalle ilgili olarak doğabilecek, her türlü bilinen ya da bilinmeyen, dolaylı ya da dolaysız tüm tazminatlar, talepler ve sorumluluklar veya söz konusu Materyali kullandığınıza ya da sahiplendiğinize ilişkin (sahtekarlık ve kasıtlı yaralama amaçlı kullanım haricinde) tarafımdan, şimdi ve bundan sonra ve herhangi bir nedenle yapılacak herhangi bir tazminat hakkımdan vazgeçiyorum.  Böyle yaparak, Kaliforniya Medeni Kanunu'nun 1542. Bölümü'nün hükümlerinden özellikle feragat etmiş oluyorum:                        "UMUMİ BİR İBRA, BİLİNMESİ HALİNDE BORÇLU İLE KARARLAŞTIRDIĞI DURUMU MUTLAK SURETLE MADDİ OLARAK ETKİLEYECEK OLAN, İBRANIN GERÇEKLEŞTİĞİ ZAMAN ALACAKLININ KENDİ LEHİNE OLDUĞUNU BİLMEDİĞİ VEYA KUŞKU DUYMADIĞI İDDİALARI KAPSAYAMAZ."
10. (a) Herhangi bir şekilde Materyale ilişkin ya da Materyalle ilgili veya Materyalin içerdiği herhangi bir fikirden ya da gönderilmesinden veya (b) işbu Sözleşme'den doğan ya da işbu Sözleşme'yle ilgili olan bütün anlaşmazlıklar tahkime gönderilecektir. Taraflar bu vesileyle bu tür herhangi bir anlaşmazlığı mahkemede çözmek için dava açma hakkından; aralarındaki anlaşmazlıkları tahkimle çözme niyetlerinden bu fıkra uyarınca feragat ederler.  Taraflar tahkim işlemlerini diğer tarafa taahhütlü mektupla ya da elden teslim etmek üzere yazılı bir tebligat göndererek başlatabilirler ve işlemler, arabulucu kuruluş J.A.M.S./Endispute'un ("J.A.M.S.") zaman zaman değiştirilen Ticari Anlaşmazlıkların Tahkimi Çalışma Kuralları ve Prosedürleri'ne göre yürütülür.  Kaliforniya, Los Angeles County'de yapılacak olan tahkim, geçerli federal ya da Kaliforniya maddi kanunu ile çözüm uygulamalarına ve mevcut J.A.M.S kurallarına tabi olacaktır.                                                                                                                   Tahkimin çözüm yetkisi, ileri sürülen yasal ve genel hukuk kuramı çerçevesinde öngörülen kadardır.  Tahkimin kararı, dayandığı gerçeklerle birlikte yasal ve yazılı olarak beyan edilecek ve herhangi bir yetkili mahkemede geçerli olabilecek nihai ve bağlayıcı bir yasal karar olacaktır.  Benim için uygun olacak herhangi bir karar sadece maddi zararla sınırlıdır (özellikle avukat ücreti ve cezai zarar ve diğer herhangi bir türde adil çözüm dışında kalan) ve söz konusu maddi çözüm makul bir miktarda olmalı ve işbu Sözleşme'nin yürürlüğe konduğu tarihten itibaren Korumalı Materyalin adil piyasa değerini aşmamalı ve işbu Sözleşme'nin yürürlüğe konduğu tarihe kadar sahip olduğum sektörel deneyim düzeyinde olan taraflarca alınan miktar ile  karşılaştırılabilir kablolu yayın yapan televizyon şirketlerince söz konusu taraflara ödenen genel miktar da göz önünde bulundurmalıdır. Benzer herhangi bir tahkim işlemine emsal olan somut koşullar, Materyali, bir bölümünü ya da içerdiği bir fikri kullanmaya hakkınız olmadığına ilişkin iddiamın yazılı tebligatını, ayrıntılarını da eksiksiz bir şekilde belirterek tarafınıza vereceğimi ve Materyali, bir bölümünü veya içerdiği bir fikri ilk kez kullanmanızdan sonraki 6 ay içinde ya da bana karşı yasal sorumluluk kabul etmediğinizi belirten bir tebligattan otuz (30) gün sonra veya daha erken bir tarihte, tarafımca usulüne göre başvuru yapılmadıkça, benzer bir tahkim işleminden sonsuza kadar feragat edilmiş ya da engellenmiş olduğunu da kabul ediyorum.  Şüpheye mahal vermemek için bu fıkra Materyalin ilgili taraflarca kullanımına ilişkin taraflar arasında yapılan herhangi bir diğer sözleşmenin (yalnızca işbu Sözleşme'nin hükümlerine göre kararlaştırılacak) ihlali ya da uygulanmasıyla ilgili olarak tarafların haklarını ve çözüm yollarını sınırlama amacında değildir.
11. İşbu Sözleşme tüm yönleriyle, hukuku seçimi olmaksızın, Kaliforniya Eyaleti kanunlarına tabi olup bu kanunlarca yorumlanacaktır.
12. Burada geçen herhangi bir hüküm ya da hükmün bölümü geçersiz ya da uygulanamaz olduğunda, söz konusu hüküm veya bölümü geçersiz sayılacak ve işbu Sözleşme geçersiz varsayılan hüküm ve bölüm olmaksızın aynen yürürlükte kalacaktır.  İşbu Sözleşme her zaman, burada belirtilen amaçların yerine getirilmesi açısından yorumlanacaktır.
13. İşbu Sözleşme, bu belgedeki tarafların ve işbu Sözleşme çerçevesinde üçüncü taraf lehtarı sayılabilecek mirasçıların, varislerin, temsilcilerin, vekillerin, lisans sahiplerinin ve müşterilerin ayrı ayrı yararınadır.
14. İşbu Sözleşme'yi okuyup anladığımı ve bana hiçbir şekilde sözlü beyanda bulunulmadığını ve işbu Sözleşme'nin burada belirtilen bütün konularıyla ilgili tamamen mutabakata varıldığını beyan ederim.  İşbu Sözleşme'nin hükümlerinde yapılan herhangi bir değişiklik ya da feragat yazılı olmalı ve her iki tarafça imzalanmalıdır.
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